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Álljunk talpra! 
Nagy eseményekke l terhes az idő. A u s z t - ; 

riában többé n incs a l k o t m á n y o s s á g ; átvette 
az uralmat az abszolút hatalom, mely a f egy-
verre támaszkodik . 

Az osztrák nép védi a maga jogait , a 
katonaság pedig ontja a nép vérét. 

N incs jogunk Ausztria belügyeibe avat- j 
kőzni. A z o n b a n nemcsak jogunk, h a n e m leg-
szentebb kötelességünk levonni azokat a kón-
zekvencziákat , melyek az osztrák a lkotmány 
e lkobzásából törvény szerint fo lynak. 

A kiegyezésről szóló 67-iki magyar tör-
vény ugyan i s határozottan kimondja, hogy a 
közösügyekre nézve mi csak az a lkotmányos 
Ausztriával szerződünk. 

Ha tehát Ausztriában n incs alkotmá-
n y o s s á g — amint e pi l lanatban tényleg n incs 
— akkor vissza nyertük azt az elide6

renit-
het len jogunkat , hogy ügyeinket önmagunk 
intézzük. S z ó v a l : elkövetkezett az az idő, 
amikor Magyarország független »égét a törvény 
érte lmében proklamálni kell. Hala az Istennek, 
immár érett g y ü m ö l c s ez, csak le kell sza-
kítani . 

A m a g y a r kormány deczember 1-eig 
adott időt az ozztrák kormánynak arra, hogy 
a lkotmányos uton m e g s z a v a z t a s s a a bécsi 
birodalmi gyűléssel a k iegyezés ide ig lenes 
meghosszabbí tásáról szóló törvényt . 

Az osztrák kormány képtelen volt e leget 
tenni ennek a föltételnek, pedig oly eszkö-
zökhöz nyúlt , amelyek merőben el lenkeznek 
az a lkotmányosságga l . 

A magyar kormánynak tehát kötelessége 
késede lem és minden további a lkudozás nél-
kül a perszonál uuio alapjára lépni é s m e g -
tenni a s z ü k s é g e s intézkedéseket arra, hogy 
Magyarország, mint teljesen önálló és függet-
len ál lam kezdje meg pályafutását. £ czélból 
m á r i s v i s s z a k e l l e t t v o l n a h i v n i 
a d e l e g á c z i ó t , mert ha közösügy niucs , 
akkor annak a korc-szülöttnek, melyet dele-
gácz iónak neveznek, minden határozata csak 
füst és pára. 

De ugy látszik, a mi dicső kormányunk-
nak eszeágában s i n c s teljesíteni a kötelessé-
gét é s megalkotni a független Magyarorszá-
got . Sőt hir szerint abban az esetben is 
f enn akarja tartani a közösügyes kiegyezást , 
ha Ausztr iában ál landóvá lesz az abszolu-
t izmus. 

Ez árulás el len, ha csakugyan meg akar-
ják valósítani , a magyar nemzetnek egy szív-
vel lélekkel sorompóba kell lépni. 

Első sorban természetesen az ország-
gyűlés i függet lenségi és 4 S - a s pártra vár az 
akczióba lépés kötelessége. Á m ha a tisztelt 
honatyák elmulasztják a kötelességüket , vagy 
lanyhák és élhetetlenek, akkor ál l jon talpra 

és követelje a nép a törvény végrehajtását és 
je lentse ki, hogy ál lamcsínyt eltűrni n e m fog. 

S a nép szavának föl kell hatolni a trón 
zsámolyáig , hogy meghallja a király, mint 
4 9 évvel ezelőtt meghallotta, hogy : , m i t 
kiván a magyar n e m z e t ? " 

81 ina Ferencz a függet lenségi 
pártról. Sima Ferencz országgyűlési képviselő 
a »Függetlenség* keddi számában szép czikket ír 
arról a diadalról, melyat a hajlithatatlan népakarat 
Ausztriában aratott, rákényszeritvén magát a császárt 
is, hogy kedvelt miniszterét elbocsássa. 

Az ellenzék ezen győzelmét példa gyanánt 
állítja elénk Sima, de egyúttal némi rezignaczióval 
rámutatott arra a l&nyhasagra és élhetetlenségre, 
melyet a magyar országgyűlési függetlenségi és 
48 as párt tanúsít. A czikk ezen része így hangzik: 

Ne tétovázzunk. Ne leskelődjünk. Ne 
alkudozzunk. De köte lességünk mellett áll-
junk helyet becsülettel és rendületlenül . 

Én aggódva n é z e m a függet lenség i 
párt c s e n d e s közönyét . 

A bölcse lkedésben a íkszor csontját 
é s izmát veszti a lélek. S i z a lkudozások-
ban hi tvány ernyedés közt vesz el az erő. 
N incs másik nemzet a vi lágon, mely j ö v ő -
jének nagy fordulatával s zemben a tanács-
talanság, az e lhatározás komolyságának és 
erőjének ennyi híjával állna a pi l lanatnyi 
jövőve l s z e m b e n , — mint mi vagyunk. 

Hát volt valaha kedvezőbb alkalom, 
hogy Magyarország függet len és szabad 
legyen ? 

S volt nemzet a vi lágon, mely vágya 
és végczéljaival s z e m b e n a komolyabb 
elhatározás h iánya nélkül tanácstalanabbul 
é s erélytelenebbül áht volna, mint mi 
vagyunk P 

N e m volt és n incs seho l . 
Nincs ennek a nemzetnek ma vezére. 

A kormánytól vár itten mindenki mindent . 
Hitvány ólálkodásban vész el erőnk 

akkor, mikor az egész világ s z e m e rajtunk, 
hogy mit teszünk. 

Jézus Krisztus azt mondta , hogy az 
én v i lágom n e m ebből a vi lágból való. 
£ u is azt m o n d o m , tiogy az a függet len-
ségi párt, mely még most is hallgat, még 
most is vár, még most is lesi , nogy majd 
mi történik : Mjgyaro* szagot lügget leuué 
é s szabaddá n e m teszi soha. 

Még c s a t a vidéket várom. S ha az 
is azt mondja, amit itt a központ é s tíu-
dapest , akkor én is azt m o n d o m , h o g y : 
— aludjunk. Jő éjszakát 1 

S i m a F e r e n c z . 

Ausztria bomlása. 
Ausztria népe forrong. A mi ott történik, már 

többé nem tönteté?, hsnem f o r r a d a l o m . 
Az egész, tengernyi munkássereg, élükön as 

egyetem ifjaival, fölkelt. A katonaságot megerősítet-
ték. A császár várlakának ajtajait, 1848 óta először, 
bezárták. Vér folyt ; golyó repüi t ; lőportól füstös 
a császárváros É ; igy van a vidéki városokban is 
Bérsb^nszombaton a parlament előtt r munkások viha-
ros demonstrációt rendeztek. Hallatlan zaj, éktelen 
ordítozás, a leghevesebb felháborodás fékev »/tett 
hangjai zúgtak fel az ezernyi ezer ember torkából. 

Már nem volt többé jelszó, nem kellett rendező, 
mindenki vad dühvel adott lehatőleg hangos kifeje-
zést érzelmeinek. 

A legdurvább szidalmak közül hangzik ki Ba-
deni, Abraharnowicz és Falkenhayn, majd Lueger 
neve és a többi gyűlölt név. 

A rendőrség nem sokáig nézte tétlenül a viha-
ros tüntetést, hanem csakhamar közbelép és meg-
tisztítja az utczákat. A rendőrök kardot rántanak ót 
kíméletlen vadsággal esnek a tömegnek, mely la-
mentálva és szitkozódva menekül a rendőr-lovak 
patái a kardok pe ngéje elől. 

Nemsokára sikerül az utczákat kiüríteni és dél-
felé már csak kevés kíváncsi járókelő sétál fel és le 
az előbb még oly lármás Franzensringen. 

A kitisztított utczákat a Bíláriáaál a 15. ma-
gyar huszárezred legénysége szállja meg, (mely még 
néhány bét előtt Nagyváradon állomásozott.) 

— Pfui huszárok! kiáltotta a megint felgyü-
lemlett sokaság mire a huszárok 12 emberből álló 
karrékat képezve végiglovagolják az utczákat és 10 
perez alatt megtisztítják a okát 

Egyszer i a reichsratstrasse felől újra nagy 
embersokasát? tör elő. A körülbelül ötezer emberből 
álló tömeg a városháza felé tart. 

Az emVriJradat a városhának ama része előtt 
foglal állást, m<*ly a Magistratsté^sserra néz. 

— Pfui Lueger 1 Le Luegerrel 1 ordítja a tö-
rne?. É'es tüttyök, orkánszerü ordítozás, leírhatatlan 
lárma tö'ti el a levegőt. 

Hirtelen nagy lovasrendőr-csapat vágtat elő. 
— Le a rendőrséggel! 
— Gyalázatos hóhérok ! Pfu j policzáj! kiáltja 

a sokaság es eszeveszetten menekül. 
A rendőrség igen hevesen reagált a tü i te tők 

szidalma ra aminek részben az a magyarázata, hogy 
a R ngstrassen is erősen inzultálták a rendőröket, 
kik itt nem erőszakoskodtak, hanem lehető kímélet-
tel igyekeztek a csoportosulást megakadályozni. 

Itt más történt. A lovasrendőrők kardot rán-
tottuk, gyors ügetéssel a tömeg közé vágtattak és 
ütötték a ke? ük ügyébe kerülőket agybafőbe, nem 
nézve: nőt, férfit, ifjat, aggot vernek-e véresre. 

A tömeget szétoszlatják, a zömét hátranyom-
iák az Ebendorfer-strasse felé. Az ütközet hevében 
megtörtént, hogy két srendőr lova a sikos aszfalton 
elcsúszva elbukott. Az emberek, nem tudva mi 
történt, maguktól is szétszaladnak. A rendőrség 
csakhamar megtisztítja a tért. 

Ezalatt a törvényszéki palota előtt is nagy 
néptömeg háborog. Követelik Vo!f szabadonbocsátá-
sát. A rendőrség nem sokat hibozík, nekivágtat 
kivont karddal a népnek, számos embert földre 
tipor, sokakat megsebesít mig itt is szétveri a tö-
meget. 

A tüntetők most végleg szétoszlanak, az ut-
czákat p> d g rendőr őrjáratok kalandozzák be, de 
ezután n ár ekszc-esszus nem fordult elő. 

G r á l b a n is fegyverek ropogtak és vér folyt. 
A kivezényelt bosnyák katonák kénytelenek voltak 
fegyvereiket használni és véres tetemek borították 
el a hideg kövezetet. Grácz nem aludhatott ezen az 
éjszakán. Fe^yv rek ropogása és sebesültek jajkiál-
'ásai veiték f i az éjjeli csendet. 

Es i tömeg még ezak után ie tágított. A se-
besülteket elhurcolták de a k k éppen maradtak, 
nem tágítottak a h-lyükről. Német nemzeti dalokat 
énekrlt k ; óriási tömegben vonultak Jórsef czászár 
— a íegaémefebb császár siobrához — ott folytat 
ták a tüntetést, elszánva arra, hogy szót nem osz-
lanak, míg egy szálig le nem lövik őket. 

A katonaság ismételten a tömeg közé lőtt. Két 
ember halva r í^yott össze számosra súlyos sebeket 
kaptak. A tömeg meghátrált, de szét nem oszlott. 
A sortűz után szurony roham következett. Sebesül-
tek egész csoportja maradt az utcza kövén, melyet 
pirosra festett a vér. 

Dermesztő hideg volt, de a tömeg nem éreitt 
a fagyot. Valahonnan egy szalmabábut kerítettek. 
Ez jelképezte Bidenit. A bábut telakasztották egy 
rúdra, meghurczolták szakadatlan ordítozás, fütyülés 
és szitkozódás közepette. Atkokit éi gunyszavakst 
kiáltottak feléje, botokkal üthg*lték és végre a tö-
meg mennydörgő tets/ésvihara köíőtt elógettélu 

A helytartó lakása ele akartak vonuln;. Ezt as 
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egy ház i t száz rendőr védte, d még rz a rendőri 
erő se lett volna elegendő. ha segítségre nem jő a 
katonaság a mely es»e hat óra óta kooszignálva 
volt a kaszárnyában. Kilenc/, órakor m»gnyiltak a 
laktanyád kapui es & ki •oní>csap«tok megszállták az 
utczákat . 

A rendcsinálás nem ment könnyen. A töm ig 
csak hátrál t , de együtt maradt éjféiután is. Szamta 
talán holyen verődött össze u jabb , meg u j abb cso-
port. A város különböző részeiből hallatszott a fegy-
verropogás. Két halottrol b« szélnek és vapy harmincz 
sebesültről, de hogy mennyi a - áldozatok valódi 
•zárna, azt senki se t udha t j a b izonyom) . 

A tün tn tő tömeg valahonnan drót sodronyokat 
kerített . A vastag drótokat k e n e t ü l feszitették az 
utezák torkalatain, hogy a ka tonaság és főként a 
lovasság betódulását megakadályozzák. A lámpákat 
ax utczákon m n d o n ü t t kioltották. A klerikális 
Extrabla t t izerkesztőségének ablakait beverték, a lap 
egy példányát pedig elégették. 

. . . Nemcsak G i á c z b a v o l t a k demonstrácziók, 
hanem kitört a háborgás a cseh f ő v á r o s b a n : P r á -
gában is. 

Két ellenzéki képviselőt var tak péntek estére 
A német szoczialista Steinert és Pferschet . Vagy 
háromezerre rugó tömeg vonult ki eléjük a pálya 
udvarra és itt a Wacb t am Rheint énekelve, fog-
laltak állást. 

A képviselők közüi csak Steiuer érkezett meg. 
Tomboló lelkesed c-ssel fogadták és viharosan zúgott 
a k i á l t á s : 

— Halljuk S t e ine r t ! Beszéljen n e k ü n k ! 
Időközben összegyülekezett egy csomó cseh 

munkás is. A helyzet valósággal kritikus volt és 
ret tenetes összeütközéstől kellett tar tani . A rend-
őrség kétségbeesett gyorf őséggel rontot t közbe. Kő 
záporral fogadták. Egy rendőr összerogyot t ; a töb-
biek kardot rántot tak és elszánt erélylyel fogtak 
hozzá a tömeg szé^oszlátásához. 

Szerencséd ez sikerült is, még mielőtt véron-

— Miért P A függetlenségi politikának p rog-
r s m m j a a perszonálunió. Ezt t ud j a mindenki . A t 

I ön által omlitett időpont nem szolgálhat alkuimul 
a per.cfo^ál uniónak erélyesebb hangoz ta táséra . Éz 
fölösleges, hiszen mindenki ismeri a függetlenségi 
p..rt czéliát. 

J u s t h G y u l a . 
Jus th Gyula a nyári obstrukezió ki tűnő vezére 

szívesen fogadta a Függetlenség tudós í tó j á t , akinek 
első kérdése igy h a n g z o t t : 

— Mi véleménye van képviselő u rnák az 
í sztrák viszonyokról P 

— Én az Auszt r iaban uralkodó mostani vi-
szonyokat az a lkotmány követelményeinek megfele-
lőknek nem ta r tom és a Falkenheim féle indí tvány, 
nézetem szerint, az a lkotmány legdurvább megsér-
tése. A Falkenheim féle indí tvány tudvalevőleg meg-
vál toztat ta a házszabályokat . Már pedig a házsza-
bályokban előirt módon lehetett volna. 

— Mi a ko rmány kötelessége képviselő u r fel-
fogása szerint az esetre, ha a provizórium alkot-
mányellenes módon jönne létre P 

— Föltéve azt az esetet, hogy Badeninek 
sikerülne erőszakkal, az a lkotmányos fo rmák leg-
vi 'agosabb megsértésevei a provizórium javas -
latát a ráikszráton keresztül erőszakolni, Banffy 
báró az én felfogásom szerint a magyar törvény 
hozás két háza által elfogadott p rov izó r ium- javas -
latot nem ter jeszthet1 föl szentesitésre, h a n e m h a -
ladéktalan kötelessége lenne a 6 7 : XII. törvényeikk 
értelmében Magyarország önrendelkezési jogának meg 
felelő intézkedéseket javaslatba hözni. 

— Es ha mégis szentesités alá bocsá taná a m a -
tásra került volna a doiog. Az időközben belá that - I gyár kormány a provizórium javas la tá t ? 
lan sokaságra felszaporodott tö.r.og ap róbb cscpor- 1 

tokra zilálódott és német nemzeti dalok éneklésével 
jár ta be az utczákat, a hol hely nkint a csehek 
szitkokkal és gunykiáltásokkal fogadták őket . 

Összeütközés nem vo i t ; de az őrség egész éjjel 
készenlétben maradt . 

A forrongást legalább ejry időre Ucril&pi'otta 
az, hogy a Badeci kormány lemondott , s a császár 
elfogadta a lemondást . A törvényszék pedig szaba-
don bocsátotta Volf képviselőt, akit a par lamentben 
tar tóztatot t le a rendőrség. 

Most a kormányalakítási kísérletek folynék. A 
birodalmi gyűlést a jövú héttőre ismét összehívják. 
Akkor valószínűleg ott f o l y t a t a az osztrák LÜenzek, 
ahol most elhagyta. S akkorra mar a magyar ellen-
zék is ostrom ala veszi Banffy Devső u ra t . 

Eötvös és Justh a helyzetről. 
A »Függetlenség* egyik muaka ta r su a napok-

ban fölkereste a Kossuthpár t két nagy tekintélyű 
vozérférf lát : Eötvös Károlyt és Jus th l yulát, hogy 
megkérdezze tőlük, mi a véleményük a politikai 
helyzet felől P 

Az illető hírlapíró küldetese' ek e r e 'menyéről 
a következőkben számol be lapjának : 

E ö t v ö s K á r o l y . 
Az Eötvös Károlyhoz intézett kérdések közül 

az első igyhangzoi t : 
Feltéve azt az esetet, hogy Badenin ik a most 

alkalmazott törvénytelen és alkotmányellenes eszkö-
zökkai sikerülne a provizórium javaslatát a rájksz-
rá ton keresztül erőszakoloi ; képviselő ur felfogasa 
szerint elfogadhatja e azt a kormány, mint a 6 7 : 
Xll-nek megfelelő módon létrejött provizóriumot P 

Eötvös Károly erre igy f e l e l t : 
— Nézetem szerint elfogadhatja. Mert Autsztr ia 

velünk szeben külföld. Már pedig n nemz tközi jog 
legelemibb szabályai szerint nincs jogunk egy idegen 
nemzet belső ügyeibe avatkoznunk. Semmi közünk 
hozzá, hogyan jött létre a provizórium. 

— Nem tar t ja képviselő u r a lkotmányel lene-
seknek Badeni erőszakoskodásait P 

— Alkotmányellenesek P Erőszakoskodások ? 
Azokról legföllebb csak a h u m a n i z m u s és a világ-

— H a mégis szentesítés a lá ter jesztené a ké r -
déses javaslatot , ez esetben p á r t u n k a legerélyesebb 
akcziót fej tené ki ez el járása ellen. Az első lépés a 
vad ala helyezési indítvány lenne. De e mellett a 
pár t a pa r l amen tben obi tukt ióval , a Házon kívül 
nepgyülések ta r tásával volna minden erejével azon , 
hogy Magyarországnak teljes önállósága és függet len-
sége a persiuonál unió a lap án megvalósitta^sék. 

— Van e jogunk v i z sgám, hogy a lko tmányos , 
vagy nem a lkotmányos modon jöt t -e létre Becsben 
a provizórium P 

— Teljesen téves a kormánypar t i félhivatalos 
lapok áltel hangozta to t t nézet, min tha nekünk n e m 
volna jogunk vizsgálni, hogy a lko tmányos u t o n 
jöt t-e létre Ausztr iában a provizór ium. Ellenkező-
lep, A 6 7 : XII. szer i . t , amig cz a lőrvény törvény, 
— nemcsak jeguuk, ¿j ha tá rozo t t an kö i e \ sségünk e*. 

— A p a r t n a k mi a fö fogása errő a ké r -
désről P 

— E tekintetben t u d o m á s o m szerint nézetel-
térés a pá r t kebelében nincs. De n e m is lehet, m e r t 
a függetlenségi eszmék iránt való kötelességét szegné 
meg az a pár t tag , aki a k o r m a u y p i r t fé lhivatalosai , 
áital hangoz ta to t t felfogásnak a pá r t kebelében 
p ropagandá t aka rna csinálni és ezzel t u d v a g y 
nem tudva a 67 es a lapot védelmező pár tok és a 
kormány segítségére si tne. 

— Mitévő lesz a függetlenségi p á r t az ese t re , 
ha a provizór ium létre nem jön P 

— A függetlenségi pá r t a legnagyobb eréllyel 
fo küzdeni Magyarország teljes önál lóságáér t és 
függetlenségéért a perszonál unió a lap ján . 

• 

A függetlenségi ós 4 8 - i s pár t t ag ja i körében 
amily kellemos b nyomást tet t Jus th Gyula hazaf ias 
nyilatkozata, ép oly visszatetszést szült Eötvös Karoiy 
— függetlenségi politikushoz egyál talában nem 
illő kijelentése. 

Ér tesülésünk szerint a Kossuthkör tagjai között 
mozgalom indult meg az iránt, hogy Eötvöst a 

! pár tkörbői kizárják. 
* 

H a t e t t e d : t a g a d d . L a p u n k zár takor 
kapjuk az értesítést, hogy a Kossuthkör értekezletén szabadság eszméje szempont jából nyilatkozhat m 

elítélő modon. Nem lehet ellenük semmit sem tenni . Eötvös Károly letagadta azt a nyilatkozatát , melyet 
A kormány sem jót. sem roszat nem követhet el a Függetlenség tudósí tója előtt te t t . A tudósi tó — 
meggátlásukra. Es a függetlenségi p á r t ? Az nevet-
ség tárgya lenne, ha az osztrák pa r l amen t ügyeibe 
avatkoznék. 

- Ha nem jönne létre a provizórium és a 
kormány nem a perszonál uniót valósí taná meg, 
nem kötelessége e a függetlenségi pár lnak obs t ruk-
cziót kezdeni P 

úgymond — IHyte leuül és tévesen közölte az ő 
ki jelentéseit ; egyébként ő a közzétételre nem is 
adot t engedélyt . 

A pártértekezlet rövid vita u t án t udomásu l 
vette Eötvös előterjesztését. 

Azonban Palotai Hugó, a Függetlenség tudó-
sítója, kijelentette, hogy Eötvös Károly t agadásáva l 
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| szemben a maga teljességében fen ta r t j a tudósí tásá t , 
mert Eötvös dr . Rsiser Béla és dr. Hof lman A r t h u r 

| ügyvédek jelenlét ben és fülük hal la tára szóról 
' s tóra mondot ta a Függet lenségben megjelent oyilat-
i kozatokat . 

Helyi és vegyes i\irek. 
— N é p g y ű l é s . A szentesi függetlenségi és 

4 8 - a i pár t elnökségének kezdeményezésére a jövő 
vasá rnap népgyűlés lesz, mely föliratilag kérni fogja 
az országgyűlést , hogy a közösügyes viszony meg-
szüntetésével a magya r ál lam függetlenségének és 
önál lóságának megfelelő törvényhozási intézkedéseket 
sürgősen tegye meg . 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s . A f. hó l - re jelzett 
városi közgyűlés, közbe jött akadályok mia t t , ismét 
elmarad,- s mint tel jesen hiteles helyről értesültünk« 
a jövő heti csö tör tökön — deczember 9 - én t a r t a -
tik meg. 

— V á r m e g y e i k ö z g y ű l é s . Csongrád vá r -
megye törvényhatósági bizot tsága f. hó l d - á n r e n d -
kívüli közgyűlést t a r t . A tárgysorozat azonban még 
nincs összeállí tva. 

— A kiál l ításon ki tűntetet t iparosok 
okleveleinek és érmeinek ünnepélyes kiosztására a 
polgármester meghív ta a városi képvise 'ö tes tüle t 
tagjai t is f. hó 5 - é n déleiőtt 10 ó l á r a a kurczántu l i 
közgyűlési t e rembe . 

— A s e r t é s v é s z , a városi ha tósághoz é r -
kezett hivatalos értesí tés szerint Sövényházán 
H . M. Vásárhelyen és Szegeden megszűn t 

— V i g y á z a t l a n s á g á l d o z a t a . Nemes J á n o s 
gazdálkodó a n a p o k b a n vágta tva h a j t o t t végig az 
u tczán , Tarnóczi I m r e 14 éves fiu n e m bírt ki térni 
a r o h a n ó fogat e l ő l ; a lovak elütöt ték és su lyo i 
sérüléseket ej tet tek r a j t a . A rendőrség Nemes J á n o s 
ellen meg.L di tot ta a b ü n t e t ő e l já rás t , 

— T a l á l t t á r g y a k . A rendőrségnél egy női 
nagy kendő és 2 kasza van, mint talált tárgy, letéve. 
A lu ' a jdonosok jelentkezzenek a kapi tányságnál . 

— Fontos elvi határozat a gazdákra 
n é z v e A temesvári L loyd- tá r su la t tőzsdebi rósága 
fon to t ha tá roza to t hozot t a gazdákra nézve. Azt a 
kérdést döntö t ték el, hogy a gazda, ha kötés szer int 
. s a j á t t e rmésű* gaboná t ad el a kereskedőnek, kő-
teles e & teljes mennyiséget szállítani akkor is ha 
neki annyi búzá j a nem te rmet t , iüetőieg köteles-e 
a különbözetet megfizetni. A bíróságok e tek u ta t -
ben eltérő á l l á spon t ra he lyezkedtek; egyik t ö r v é n y -
szék megítélte a teljes különbözetet , a másik ismét 
csak a foglaló és kamata inak visszafizetésere köte-
lezte a gazdát . A temesvári tőzsde bírósága h a t á -
rozot tan az utóbbi á l láspont ra helyezkedett . 

— Z a v a r g á s C z l b a k h á z á n . S a j n á l a t o s 
zavargás híre érkezett Czibakbáza községből, melynek 
előzményeiről a következőkben ér tesülünk. Kiss -Hor-
váth János «¿oczialista-vezért még a nyáron l e t a r -
toztat ták ós ulíteltek, mer t a mezei munkásoka t az 
a r a t á s a lkalmával sztráikra izgatta. Most a r ab ta r t á s i 
költségeket akar ták r a j t a megvenni és azért m u l t 
pénteken lefoglalták ingóságait és elakarták árverezni 
ö azonban ellene szegült az árverésnek és mikor 
néhány csendőr megjelent és az udva r ra száll í tották, 
Kiss-Horvath elkeseredésében az egyik csendőr kezé-
ből egy szék-t kiragadot t . A csendőr puská já t fele-
melte és — rálőtt a szerencsétlen emberre , kinek a 
golyó testebe fú ródo t t . Ez reggel tör tént , es tére 
pedig a szerencsétlen sebébe belehalt . Az eset nagy 
izgatottságot keltett a községben ; a n ép a szolgabí-
róhoz vonult és küldő: tséget akar t hozzá meneszteni 1 

amelyet azonban nem fogadot t . Vasá rnapra gyűlést 
hívtak öss/e de & hatóság annak megtar tásá t nem 
engedte meg. Később a csendőrök szétugrasztot ták 
a gyülekezőket. Az aldozatot hétfőn d. u . t emet ték . 
Nőt és há rom gyermeket hagyot t há t ra . 

— S z t r u h á é k t r a g é d i á j a . A b a u j m e g y e 
egy kis községe. Szen t - Iván a sz nhelye a n n a k a 
t ragédiának, amelyei h i színpadon lá tnánk, mindenk i 
tu lmerésmek találná a szerző fan táz iá já t . Ugy tö r -
tént, hogy S t rul ia Jáuos »¿ei t iváai gazda «¿ lőt t 
három evvei megun ta az i t thon való n y o m o r ú s á g o t 
s kiment Amer ikába szerencsét próbálni . F i a t a l , 
csinos feleségét nem vitte m gaval , mer t nem a k a r t a 
a b izonytalan jövő ezer ba ja inak kitenni, de meg 
ígérte neki, hogy mihelyt az útiköltségre valót össze 
t ud j a szerelni , öt is kihozat ja maga u t án . Egy < víg 
a menyecske hü marad t és vár ta a pénzt . M kor 
azonban alló egy esztendeig még csak levelet sem 
kapot t az urától , m ggondol ta a dolgot s összeáll t 
egy fiatal legényuyel, aki ugyancsak erősen c s a p t a 
a szelet mellette. A vadházassagból már fiu i« 
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született s az Amerikába vándorolt férir<V egészen 
megfeledkeztek a boldog szereimnek, amikor néhány 
honappil ezelőtt pén es levél érkezett a menyecske 
czímére A levél Amerikából jött, szá: doüár volt 
benne s \ szegény S'.t.ruha Jáaos azt is megírta, 
hogy útiköltségre küldte az ő édes feleségnek, akit 
nagyon vár, Jó módja van az uj világban, biztos 
állása, szép keresete, ciak a felesége hiáuyzik. Jöj-
jön hát minél előbb, mihelyt csak teheti. Az asszony 
két éjjel a párnája alá tette a levelet, meg a pénzt, 
ugy álmodta meg, hogy mit tegyen. S rossz álma 
lehetett, mert nem ment, hanem a kis fia mellett 
maradt, a pénzt pedig elköltötte. O iaá t a nagy 
tengeren tul pedig szegény Si t ruha János nem 
győzte várni a feleségét, hazajött hát érte szemé 
lyesen. Megijedt a menyecske, mikor az ura jöttének 
a hirét hallotta. Két éjjel nem aludt megint szegény 
asszony, harmadik nap aztán gyilkos lett belőle. 
Szegény kis porontyát baltával vágta agyon, magát 
pedig fölakasztotta a padláson. Maidnem egy időben 
érkeztek a házhoz a férj is, szerető is. Az messze 
nagy útról, es a kis erdőből. Borzasztó volt, amit 
láttak akkorára már a a falu népe körülállotta a 
viskót s rémüldözve beszélték a szörnyű esetet Az 
elkeseredett férj a csábi ón akart bossut á'lai, talán 
éppen azt a baltát, amelylyel a hűtlen asszony 
gyermekét ölte m;g, talán éppen azt a fajszót 
ragadta föl s dobta vadáliati dühvel a legényre. A 
legényre. A gyilkos fegyver azonban csak a vállátt 
súrolta s még megmenekülhetett a dühÖ:j?Ő élői. 
Szegény Sztruha János pedig meg s >n várta a 
felesége temetéset, viszament az uj világba. Ebb va 
a régiben már igazán nem volt neki mit keresnie ! 

— H a l á l o s g y a n ú . A minap egy czipőke-
reskedésben a kereskedő felesége Eirich Adélt, egy 
bécsi ügyvéd leányát, czipólopassa vádolta. Az ele-
gáns úrinő felindulásában megverte az asszonyt s 
emiatt a rendőrségre vitték ahol igazolnia kellett 
magát. A rendőrség azután megindította a vizsgála-
tot, de most már nem vonhatja felelősségre a gya-
núsított nőt, ha valónak bizonyulna is a vá l , mert 
Eirich Adél, mint Bécsből táviratozzák, a napokban 
agyanlótte magát. A fiatal, huszonhat éves leány 
aki külömben rendkívül jókedvű volt, a kínos eset 
óta hallgatag ós magába zárkózott lett s búskomor 
ságtói féltették. Knecbt J. selyemáru nagykereskedő 
irodájában volt alkalm-zva, ahol nagyon szerették 
s teljesen megbíztak benne. Százezrek forogtak ke-
zei között. A leáuyt roppant bántotta hogy lopás-
sal gyanúsították s hozzátartozói minden vigyázata 
daczára sikerült egy revolvert szerezn.e, amelylyel 
ma reggel, édesanyja lakásán, szivén lőtte magát. 
Szüleinek, Kuechtnek és egy barátnőjének czimezve, 
négy levelet hagyott hátra, amelyekben ,a sir szélen 
esküvel erősíti meg ártatlanságát". A szerencsetlen 
fiatal leány halála egész Bécsben nagy részvetet 
keltett, de különösen le vaunak sújtva a boldogtalan 
szülők, akiknek egy leányuk már néhány év elölt 
szintén öngyilkos lett. A könnyelműen vádaskodó 
szipészné ellen meginduott becsületsertési pört ter-
mészetesen föntartják. Csakhogy most mar — faj 
dalom! — csupán a halott becsületéről lesz szó. 

— M e g é g e t t e a v e t é l y t á r s a t . S.őrnyü 
bűntény hőset kutatja most a budapesti rendőrség. 
Egy szegény téglagyári munkást ölt meg a v tély-
társa még pedig a legborzasztóbb Ualaila! Petróle-
ummal leöntötte szalmazsákjai s reagyujtotta A 
szegény Bobics Péter oly súlyos égési sebeket szen-
vedett, hogy alig pár óra J a t t kiszenvedett. Eleinte 
azt hitték, hogy öngyilkos lett, csak később jöttek 
rá, hogy szörnyű büutény forog fenn. A tett elkö-
vetésével a rendőrség egy fiatal suhanezot gyanúsít, 
ki a Bobics jegyeséért rajongott s így akart vetéiy 
társától megszabadulni. 

— V a s ú t i k a l a u d . Egy angol vasúton tör-
tént a következő mulatságos eset. Egyik vasúti kocsi 
ban, a melyben egy katonatiszt ült, keszállt egy 
hölgy is, a ki szépen fésült kutyácskát tartott az 
ölében. A katonatiszt a mikor a vonat elindult, 
elővette a pipáját és vidáman kezdte eregetni a 
füstöt. A hő gy erre boszusan ugróit fői helyérőt, 
kikapta a pipát az útitárs izajából s kidob a azt az 
Ablakon. A katona tiszt nem szólt egy szót sem, a 
másik pillanatban kikapta a szépen füsűlt kutyács-
kát a hölgy kezéből és szintén kidobta az ablakon. 
Természetesen óriási esete paté tainidt ebből, 
hölgy a rendőrséggel feny getőzött s alig várta, hogy 
a legközelebbi állomásra érkezzenek. A dolog azon 
ban váratlanul jora fordált ott. Mikor az állomáson 
kiszálltak a kocsiból, egyszerre elébük szalad a 
kutyácska, szájában a még égő pipával. 

— ö s s z e é g e t t c s a l á d . Megrendítő szeren-
csétlenségnek volt színhelye egy szegeny zen»ai 
zsidóember boltja. Q.ajat öntöttek az égő a m p á b a , 
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amely felrobbant s az egész család összeégett. Pol-
Uk. zentai kereskedő, husnemüeke» árult alacsony 
boltjában s kis jövedelméből nev Ite három s ' ép 
leányát; kik közül a két nagyebbik már eiadó 
számba ment. Az öreg Pollak az utóbbi hetekben 
betegeskedett, de családja odaad j szeretettel ápolta. 
A napokban is rosszul érezte ma ,á t s a leányok 
siettek neki feát főzni. Meggyújt j a egyik a lám-
pát, a másik hozta a gyorsforralót. A teafőzés köz-
ien azonban egyre fogyott a lámpából az olaj. 
Levették hát a lámpát s a két leány olajat akart 
bele önteni, de a lámpát nem csavarták le. A kö-
vetkező pillanatban óriási robbauás hallattszott : 
az olaj felrobbant és raegb'yuladt, elborította a két 
leányt. A legidősebb leány égő testtel és ruhával 
rohant az ajtó felé, utkö'ben felbontva az asztalon 
levő gyorsforralót, melyből kiömlött a spiritusz és 
kékes lánggal vegyült a vöröse 1 égő petróleumhoz. 
Ai öreg Pollák a legfiatalabb leanynyal rárohantak 
a két leányra, de az ő ruhájuk is tüzet fogott Az 
anya az ijedségtől megdermedve mozdulatlanul he-
vert az ágyban, mígnem a berohano emberek a 
tüzet elfojtották. Az anya az egyetlen a csaladban, 
aki meg nem sérült. Az égő ruhákkal kirohanó 
leányok vérfagyasztó sikoltozásaira összeszaladt az 
utcza közönségé, óriási tömeg verődött össze a bor 
zalmas látvanyra. Sokan a tűz eloltasara es a 
leányok megmentésére gondoltak. A tüzet a tömeg 
el is fojtotta, de mire a leányok runajat leszakgat-
haUák. s az égést elfojtottad, mar a borzasztó egesi 
sebekkel borított leányok e»zmelet neiküi rogytak 
össze. Gyorsan orvost Kerítettek, a ki apolas alá 
vette az egész családot. Az öreg Pótlásnak karja 
égett össze, a legkisebbik leánynak a haja égett le, 
arcza és melle pedig tele vau égési sebekkel. A 
másik két leány megszenesedett tagokkal iszonyú 
kínok közt feküdt a földön. Óvatosan agyba emel 
ték őket. A nagyobbik azonban nem sokáig bírta 
a szenvedeseket. A borzasztó eset után egy féiora 
múlva kiszenvedett. A másik most haldoklik. Az 
öreg Pollák és a legkisebbik leányt most otthon 
ápolják. Az anya fajdalommal látja a család pusz 
tulását s attól félnek, hogy a szerencsétlen asszony 
megtébolyodik. 

— É l e t - h a l a l h a r c z Ziczuj Jenő grót sár-
szt mihály uradalmi erdesze a napokban reggeli 
szürkülotkor a vadúus erdőben egy vadorzóra buk-
kant, ki meneküíni igyekezett. Rákiáltott, bogy álljon 
meg. Felelet helyett azonban a vadorzó lótt s pus-
kája sőretei közvetlen-közeleben a ták ágait tördelték 
le. Az erdész vissza lőtt, mire csakuamar valosagos 
csata fejlődött ki közötük. Mintegy tizenhat lépésnyi 
távolságból lövöldöztek egymásra sörettel s több 
mint 15 lövést váltottak, ugy, hogy a megejtett 
helszini vizsgálat a fákat, melyek mellett a ket el-
lenfel állatt, a lővesek által teiyesea szétforgácsolva 
találta. Vegre is az erdész egy jol irauyzott lövesse! 
leterítette a vadorzot, kit oldatba tatait. A vadorzónak 
ez a negyedik harcza volt az erdészekkel s valószi 
nűieg utolsó, mert az orvosob sem remelik. hogy 
sebeiből felépüljön. A lövés a tüdejet is erte. 

— A M a r c s a p é n z e . Kobut Gábor saros-
megyei parasztlegeny, mielőtt katonának vittek volna, 
örök húseget esküdött a szemrevaló Ve yki Marcsá-
uuk. Ezt az örök uü»eget a nosstu hatot., esztendő 
aUtt is megtartotta szepen, aoua .nzabo elkeserí-
tette hat a leány hútlensege, akit vadnazassagbin 
talált M^kó Fereaccze . De Kouut Gaoor sziveb n 
roppant u<gy volt a szerelem, s meg így be<n 
akarta az ő M t rCiáját marnak átengeani. A set ve 
telj tars tehát narezba keveredett s az egy.a aligha 
nem ott hagyta voína őaszes igényeit a ¿se re imre 
es életre h . Makónak a vda Ue^euen ki ünő ötlet 
támad. Azt mondta ugyanis a boldoglaiau 1 anykö 
vetelőnek : 

Hallod-e, Gábris! Ezért a Mircsáért kár 
volna hajba kapuunk. N legyen ő i.gyiküuké sem. 
Han m van neki 2oO far nfja, azt vegyük el tőle 
aztán — mutyi 1 

A két paraszt lovag összenézett köze- csipiak 
s a megmutyizott pénzen megszöktek Amerikába. A 
Marcsa pedig otthon s r t ' j a m u t két imádottját s 
a szép 250 forintját. 

Szentesről indul 6 ó. 5 p. reggel, 11 ó. 30 p. délben 
és 6 ó. 09 p. este. 

Tőkéről indul 6 ó. 39 p. reggel, 12 ó. 06 p. délben 
és 6 ó 41 p. este. 

K.-Szt.-Mártonról indul 7 ó. 21 p. reggel, 12 ó. 49 
p. délután és 7 ó. 27 p. este. 

Szolnokra érkezik 10 ó. délelőtt, 3 ó. 44 p . délután 
és 10 ó. 06 p. éjjel. 

Szolnok—H.-M.-Vá»árhely. 

Szolnokról indul 3 ó. 55 p. éjjel, 11 ó. 49 p. dél-
előtt és 4 ó. 48 p. délután. 

K.-Szt. Mártonról indul 7 ó. 10 p. reggel, 2 óra 50 
p. délután és 7 ó. 33 p. este. 

Szentesre érkezik 8 ó. 15 p. reggel, 3 ó. 53 p. dél-
után és 8 ó. 30 p. este. 

Szentesről indul 4 ó 50 p. reggel, 8 ó. 45 p. dél-
előtt és 5 ó. délután. 

Szegvárról indul 5 ó. 13 p. reggel, 9 ó. 09 p. dél-
előtt és 5 ó. 32 p. délután. 

Mindszentről indul 5 ó. 48 p. reggel, 9 ó. 45 p. 
délelőtt és 6 ó. 08 p. este. 

Vásárhelyre érkezik 6 ó. 40 p. reggel, 10 ó. 37 p. 
délelőtt és 7 ó. este. 

Vasúti menetrend. 
(Érvényes 1897. évi október 1-től.) 

H.-M.-Vásárhely —Szolnok. 
Vásárhelyről indul 7 óra 45 perez reggel, 4 ó. 7 p. 

délután es 8 ó. 10 p. este. 
Mindszentről indul 8 6. 47 p. reggel 5 ó. 08 p. dél-

után és 9 ó. 17 p. éjjel. 
Szegvárról indul 9 ó. 10 p. délelőtt, 5 ó 30 p. dél-

után es 9 ó. 40 p. éjjel. 
Szentesre érkezik 9 ó. 30 p. d síelői 5 ó. 49 p. dél-

I utan es 10 ó. éjjel. 

Csongrád—Budapest. 

Csongrádról indul 9 ó. 20 p. délelőtt, 1 ó. 55 p. d. u . 
Fel. gy házáról . 11 ó. 00 p. délelőtt, 2 ó. 55 p. d. u . 
Budapestre érk. 1 ó 25 p délutái , 6 ó. 50. p. este. 

Budapest—Csongrád. 

Budapestről indul 8 óra 30 p. reggel, 2 ó. 30 p. 
délután es 4 ó. 35 p délután. 

Félegyházáról iudul 12 ó. 25 p. délben, 5 ó. 30 p. 
délután. 

Csongrádra érkezik 1 ó. 25 p. délben, 6 ó. 30 p. este. 

Szolnok—Budapest. 

Szolnokról indul 2 ó. 24 p. és 3 ó. 37 p. éjjel, (5 
ó. 39 p. reggel gyorsvonat), 5 ó. reggel, (11 ó. 
44 p. délelőtt gyor v.), 3 ó. 35 p. és 4 ó. 43 
p. délután. 

Budapestre érkezik 5 ó. 45 p. és 7 ó. 10 p. reggel, 
(7 ó. 50 p. reggel gyorsv.), 9 ó. 10 p. reggel, 
(1 ó. 50 p. reggel gyorsv.), 6 ó. 20 p. ós 8 ó. 
10 p. este. 

Budapest—Szolnok. 
Budapestről indul 8 ó. 30 p. ós 9 ó. 40 p. reggel, 

(2 ó. 15 p. d. u. gyorsv.), 2 ó. 56 p. és 5 ó. 
45 p. délután, 7 ó. 05 p. este, (9 ó. 16 p. éjjel 
gyorsv.) 

Szolnokra érkezik 11 ó. 21 p. délben, 12 ó. 21 p. 
délbeu, (4 o. 16 p. deiutau gyorsv.), 6 ó. 52 p. 
este, 9 o. 02 p. és 10 ó. 13 p. éjjel, (11 ó. 12 
p. éjjel gyorsv.) 

6367—E. 189/. Szentes város polgármesterétől. 

Felhívás. 
Alólirott, mindazon bökényi birtokoso-

kat, a kiknek földjéből a Tisza-köröszugi ár-
inén esitő és belvizszabályozó társulat kisa-
játított, felhívom, hogy a tarsulat a felaján-
lott kisajátítási arak elfogadóknak és erről a 
nyilatkozatot kialiitoknak követelését f. é. 
dec/.eiiiber n o 5-eii délelőtt 9 órakor 
a városi tanácsteremben a varmegye házánál 
— ki fogja Űzetni, mely határidőre a birto-
kosokat ezennel meghívom. Értesítem azon-
ban az éraekeit feleket, hogy fizetésre csupán 
az számíthat, a kinek kisajátítás alá vett 
birtoka telekkönyviieg nevén van és teher-
mentes, avagy ha nincsen ugy, legalább bir-
tokában van azou okiratoknak, melyeknek 
alapjára telekkönyvi tulajdoua bekebelezhető, 
illetve a terhek kiiöröUethetök. — Ugyanazért 
érdekében áll mindenkinek telekkönyvét rend-
behozni — és azt kiűzetés alkalmával iga-
zolni. — Feihivom tehát a birtokosokat arra 
is, hogy akiknek ingatlanaik neveiken nem 
lennének, avagy azok nem tehermentesek, 
tulajdonjogaikat és a tehermentességet iga-
zoló okmányaikat magukkal hozzák, valamint 
még arra is, hogy a felajánlott kisajatitáai 
arakat elfogadni hajlandó birtokosok nyilat-
kozataikat a polgármesteri hivatalban a hi-
vatalos órák alatt a f. é. deczember 5-iki 
fizetés előtt is kiállíthatják. 

Szentesen, 1897. november 29 én. 

1 - 3 
D r . L a k o s l u i r e , 

polgármester. 



9. oldal. S Z A H T ti * I LA P. M7. ;7íir. 

Elad ti vendé í f lö . 
A mindszenti vasút közelében v e n -

déglőm berendezéssel együtt — mely jó 
hirnek örvend — más vállaia* miatt eladó. 

Robicsek Mór 

£Mí 

Rúzs Molnár Ferancznek 
felsőréten 8 hold szántó földje tanyaéoülettel 
együtt kedvező feltételek mellett eladó. Érte-
kezhetni lehet a 'sóréti 12. számú kurczaparti 

tanyáján. 1—3 

Köhögés, 
légcsőhurut, £y>mork«thakis tödőbij. Asthma 
olnyálkásodás. hányinefT, szamárhuru', T'b«?rku 
lózis, leggyorsabban lyógyitható Előkelő orvosi 
tekintélyek által ajánlva. 

Szent-György th^a, hurut elleri no 24 nrn 
alatt javulás tapasztalható; 2 csomag á! * v sobb 
rera adatik. — Postai ajérláss-?! 20 krr-J több 
1 doboz 50 kr. S'. G;or^s ApothfM W n. V /2 
Wimmergasse 33. 

7 

A l a p í t t a t o t t 1 8 5 8 . 

Budapesti Szivattyú- ss Erépgyár Részvény-Társaság 
(ezelőtt) WALSER FERENGZ) 

B U D A P E S T E N , VI. ker, Külső váczi-ut 45. szám 
Sürgőnycr.im : S í i v a t t y n g y á r Budapest . 

Gyárt: mindenféle gőzgépet, Schmidt-féle forrgőzmotorokat (40V0 szénmeg 
takarítás), petróleum- és benzin-motorokat. Keretfürészeket, körfűrészeket és cser-
törőket. Gőzkazánokat, előmelegitőket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszer-
kezeteket. Mindenfele szivattyúkat gr őz , szíj- és kézi hajtásra, valamint villamos 
üzemre. Artézi kutfelépitményeket vasból . Tűzfecskendőket és vízszállítókat, tűz-
oltósági felszerelési tárgyakat. Köztisztasági srereket, öntöző-kocsikat, sárkaparó 
és seprőgépeket, hóekéket és úthengereket. Egészségügyi szereket, mint gózfer-
tő t leni tő készülékeket es teljes fertőtlenítő telepeket, pöczegödör tisztító készü-
l ekeket . Vas- és erczöntvényeket, harangokat. Keményöntésü aczélfelületü tüz-

ros t é lyoka t e g y e n e s és k i g y ó a l a k b a n , valamint polygon-rostélyokat. 

LETESIT: vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és lég-
szesz berendezéseket, központi fűtéseket 38-40 

f&IF* Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek. 

w 

EIhő ch. é» k. oszt.-nmgy. szabadalommal ellátva. 
r 

Több föberczegi uradalmok, cs. és k. katonai csapattestek, 
vasutak, ipar, bánya valamint kohó vállalatok és gyáro sok 
szállítója. Ezen facade-festékek mészben feloldódnak, szárit ott 
por alakban 4 0 különféle színben, kgrmként 16 krtól fö l fe lé 

isa 1 r»>í tit « , , , szállitatnak. Vetekszik az olaj festéssel. Kronsteiner Károly Bécs, III. főutca 120. (saját ház.) o i a j t e a t é k e k , p a d l ó - t é n y m á a a k l a c k o k l e s t é k e k e c s e t e k stb. 
R T Az arany éremmel kitüntetve. 32 Mintakártya valamint használati utasítás ingyen. 

K a p h a t ó : Schwartz Simon és Hoffmann Jakab urakná' S z e n t e s e n . 

H C A D E - F E S T J - m R 

J u t á n y o s á r a k l 

E l v á l l a l j u k : 

Diszes számlák, jegyzékek 
és tudósitó-l -velek; 

DÍSZES ME&HIYCK ÉS 
T A:. : ; ; . : . : ; 

DIVATOS ELJEGYZÉSI ÉS E S -
KETÉSI KÁRTYÁK; 

É T L A P O K ; 

KÖZSÉGI és VÁROSI HIVATALOS 
NYOMTATVÁNYOK) 

A R J E G Y Z E K E K ; 

Czim-, asztali és- név-
jegyek; 

Mindennemű és szinü 
fa l ragaszok; 

Szentesen, Karczaparti-ütcza 31 sz. 

DlH7©H k i v i t e l ű £> M/Ia|>«rU 
e l k é s z í t ő é t 

Elvál laljuk: 

. # o / v X® 

* ^ £ ^ 

v 

A ^ 

MINDENNEMŰ 
Táblás k i m u t a t á s o k ; | 

Takarékpénztári mér l egek ; 

Időszaki és folyóiratok; 

HIRUPOK ES MÜYEK; 

Díszes kivitelű 
szalag aranyozások; 

I P A R ÉS KERESKEDELMI K Ö R -
LEVELEK esi"««»" k i 4 l l i l « ! 

f J ? J 

MINDENNEMŰ IRODAI és 
ÜGYVÉDI nyomtatványok; 

LEVÉLPAPÍROK 
és 

BORÍTÉKOKNAK 
czégnyomássali készítését. 

A SZENTESI LAP szerkesztősége és kiadóhivatala, hol kéziratok eifo-
ffadtstnnlr <; a i nlAfivoM?; n^nrol f«!uiMc»tnoL' 




